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CYWIRIAD

Tudalen 2, yn y Nodyn Esboniadol, y paragraff olaf ond
un, llinell un: dylai “rheoliadau 2(6) a (7)” ddweud
“rheoliad 2(6) a (7)”;

Tudalen 4, rheoliad 2(2)(b), dylid hepgor yr atalnod
llawn ar 6l y dyfynodau cau;

Tudalen 4, rheoliad 2(4)(b), dylid hepgor yr atalnod
llawn ar 61 y dyfynodau cau;

Tudalen 5, rheoliad 2(5)(c), dylid hepgor yr atalnod
llawn ar 61 y dyfynodau cau;

Tudalen 5, yn y fersiwn Saesneg yn unig, rheoliad
2(5)(c), yn y paragraff newydd (6) a fewnosodir, yn y
diffiniad o “relevant date”, is-baragraff (a): dylai “...30
April,” ddweud “...30 April;” gyda hanner colon yn
lle’r coma ar y diwedd;

CORRECTION

Page 2, in the Explanatory Note, penultimate
paragraph, line one: “Regulations 2(6) and (7)” should
read “Regulation 2(6) and (7)”;

Page 4, regulation 2(2)(b), the full stop after the closing
quotation marks should be omitted;

Page 4, regulation 2(4)(b), the full stop after the closing
quotation marks should be omitted;

Page 5, regulation 2(5)(c), the full stop after the closing
quotation marks should be omitted,;

Page 5, in the English language version only, regulation
2(5)(c), in the newly inserted paragraph (6), in the
definition of “relevant date”, sub-paragraph (a): “...30
April,” should read “...30 April;” with a semi-colon
replacing the closing comma;



Tudalen 5, yn y fersiwn Saesneg yn unig, rheoliad 2(6),
llinell tri: dylai “...livestock) in Table 1...” ddweud
“...livestock), in Table 1...”; a

Tudalen 5, yn y fersiwn Gymraeg yn unig, rheoliad
2(6)(a): dylai “...rhodder “69”.” ddweud “...rhodder
“69”;” gyda hanner colon yn lle’r atalnod llawn ar y
diwedd.
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Page 5, in the English language version only, regulation
2(6), line three: .. .livestock) in Table 1...” should read
“...livestock), in Table 1...”; and

Page 5, in the Welsh language version only, regulation
2(6)(a): “...rhodder “69”.” should read “...rhodder
“69;” with a semi-colon replacing the closing full stop.
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